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Para

Michna 6 - Chapitre 11

כֹּל הַטָּעוּן בִּיאַת מַיִם, בֵּין מִדִּבְרֵי תוֹרָה בֵּין מִדִּבְרֵי סוֹפְרִים,
מְטַמֵּא אֶת מֵי חַטָּאת וְאֶת אֵפֶר חַטָּאת וְאֶת הַמַּזֶּה מֵי חַטָּאת,
בְּמַגָּע וּבְמַשָּׂא. הָאֵזוֹב הַמֻּכְשָׁר {יב}, וְהַמַּיִם שֶׁאֵינָן מְקֻדָּשִׁים,
וּכְלִי רֵיקָם הַטָּהוֹר לְחַטָּאת, בְּמַגָּע וּבְמַשָּׂא, דִּבְרֵי רַבִּי מֵאִיר.

וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, בְּמַגָּע אֲבָל לֹא בְמַשָּׂא:

Toute personne tenue à une immersion, que ce soit selon la Torah ou selon les lois rabbiniques, rend impures
l’eau de la vache rousse, ses cendres, et la personne chargée de l’aspersion, par contact ou par déplacement. Il
en va de même pour l’hysope apte, l’eau non encore consacrée et un récipient vide préparé pour cette eau.
Selon Rabbi Méïr, cette impureté s’étend aussi au déplacement, tandis que les Sages limitent l’impureté au contact
uniquement, sans effet par déplacement.
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